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Перевод руководства по эксплуатации - оригинала 
 

Указания к настоящему руководству по эксплуатации 
Рады приветствовать вас в компании OASE Living Water. Приобретя данную продукцию Bitron Gravity 55 W, Вы 
сделали хороший выбор. 
Перед первым использованием прибора тщательно прочитайте инструкцию по эксплуатации и ознакомьтесь с 
прибором. Все работы с данным прибором и на нем разрешается проводить только при соблюдении условий 
данного руководства по эксплуатации. 
Для обеспечения правильной и безопасной эксплуатации обязательно соблюдайте инструкции по технике 
безопасности. 
Тщательно храните данную инструкцию по эксплуатации. В случае изменения владельца, передайте ему также 
и инструкцию по эксплуатации. 
Символы, используемые в данном руководстве по эксплуатации 
Используемые в данном руководстве по эксплуатации символы обозначают следующее: 
 

 
Опасность получения телесных повреждений от опасного электрического напряжения. 
Символ указывает на непосредственно угрожающую опасность, вследствие которой может наступить 
смерть или могут образоваться тяжелые травмы, если не будут приняты соответствующие меры. 

 

 
Опасность получения телесных повреждений от общего источника опасностей 
Символ указывает на непосредственно угрожающую опасность, вследствие которой может наступить 
смерть или могут образоваться тяжелые травмы, если не будут приняты соответствующие меры. 

 

 
Важное указание для обеспечения безотказной функции. 

 
 

  A Ссылка на один или несколько рисунков. В этом примере: ссылка на рис. А. 
 
 

 → Ссылка на другую главу. 
 
 

Объём поставок 
 A 

 

 Количество Описание 
1 1 Предвключенное устройство Bitron Gravity 55 W с ультрафиолетовой лампой 
2 1 Bitron Gravity 55 W, корпус из нержавеющей стали 
3 2 Быстроразъемная муфта DN 110 
4 1 Трубная манжета DN 110, требуется только для установки в индивидуальный модуль 

ProfiClear Premium 
5 2 Стеновой кронштейн 
6 1 Резиновая подставка для Bitron Gravity 55 W 
7 1 Виброгаситель для насоса OASE типа AquaMax Gravity Eco, требуется только для 

установки насоса в индивидуальный модуль ProfiClear Premium 
8 1 Резиновая подставка для насоса OASE типа AquaMax Gravity Eco, требуется только 

для установки насоса в индивидуальный модуль ProfiClear Premium  
9 1 Дополнительный пакет с материалом для крепления стенового кронштейна к 

устройству 
 
 

Не входят в комплект поставки, но доступны в качестве аксессуаров: 
 D 

 

 Количество Описание 
1 2 Комплект для подключения шлангов 2" и 1 1/2" (→  D) 
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Описание изделия 
Bitron Gravity 55 W состоит из мощной ультрафиолетовой лампы (1), которая с помощью своего излучения 
уничтожает водоросли и болезнетворные бактерии в прудах. Лампа находится в оптимизированном с точки 
зрения потоков корпусе из нержавеющей стали V4A (2), через который протекает прудовая вода, которая 
должна быть обеззаражена. Устройство предназначено для максимального потока 30 м3/ч. Оптимальная 
эффективность обеззараживания достигается при потоке ≤ 12,5 м3/ч. 
В соответствии с типовыми рекомендациями этого достаточно для: 
• Прудов без рыбы объемом не более 100 м3 
• Прудов с наличием рыбы и объемом не более 50 м3 
• Прудов с наличием карпов кои и объемом не более 20 м3 
Предвключенное электронное устройство обеспечивает энергоэффективность работы. При увеличении пруда 
или количества рыбы всегда возможно расширение за счет использования дополнительных устройств типа 
Bitron Gravity 55 W. 
Устройство может использоваться как самостоятельно, так и в составе любой гравитационной системы. 
Благодаря своей конструкции оно особо хорошо подходит для дополнения существующей фильтрационной 
системы OASE ProfiClear. 
 

Использование прибора по назначению 
Bitron Gravity 55 W, далее называемый "прибором", а также все остальные детали из объема поставки должны 
использоваться исключительно следующим образом: 
• Для чистки садовых прудов. 
• Эксплуатация при соблюдении технических данных. 
 

На прибор распространяются следующие ограничения: 
• Запрещается использовать коротковолновую ультрафиолетовую лампу с поврежденным корпусом или без 

него, или же для применения в других целях. 
• Никогда на перекачивайте другие жидкости, кроме воды. 
• Никогда не эксплуатируйте без протока воды. 
• Не разрешается использование ни для производственного, ни для промышленного назначения. 
• Запрещается использовать для стерилизации питьевой воды или иных жидкостей. 
• Не использовать в контакте с химикатами, пищевыми продуктами, легковоспламеняющимися или 

взрывчатыми материалами. 
 

Указания по мерам предосторожности 
От данного устройства может исходить опасность для людей и материальных ценностей, если оно будет 
использоваться ненадлежащим образом или не по назначению, или если не будут соблюдаться указания по 
технике безопасности. 

Дети от 8 лет и старше, а также люди с ограниченными физическими, 
органолептическими или ментальными возможностями, люди с 
небольшим опытом и объемом знаний могут пользоваться этим 
устройством, находясь при этом под контролем взрослых или получив 
от них советы по безопасному обращению с устройством и поняв 
опасности при работе с ним. Дети не должны играть с устройством. 
Дети не должны чистить или ремонтировать устройство без 
надлежащего контроля со стороны взрослых. 
Опасность из-за контакта воды с электричеством 
• При неправильном подключении или ненадлежащем обращении контакт воды с электричеством может 

привести к смерти или тяжёлым повреждениям от удара током. 
• Прежде чем погрузить руки в воду, обязательно отключите все находящиеся в воде приборы от источника 

напряжения. 
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Электрический монтаж согласно предписанию 
• Электромонтаж должен соответствовать национальным строительным инструкциям и должен производиться 

только специалистами - электриками. 
• Лицо считается специалистом – электриком, только когда оно на основании профессионального обучения, 

знания и опыта подходит для выполнения и оценки порученных работ. Выполнение работы в качестве 
специалиста включает в себя знание возможных опасностей и соблюдение определенных региональных и 
национальных норм, директив и предписаний. 

• При возникновении вопросов и проблем обращайтесь к специалисту-электрику. 
• Подсоединение прибора можно производить только в том случае, когда электрические характеристики 

прибора совпадают с данными источника тока. Данные прибора находятся на заводской табличке, на 
упаковке или в данном руководстве. 

• Прибор должен быть защищен посредством защитного устройства от тока повреждения с максимальным 
расчетным током 30 мА. 

• Удлинители и распределители (например, колодки) должны быть предназначены для использования на 
открытом воздухе (защищены от водяных брызг). 

• Присоединительные шнуры не должны иметь меньшее поперечное сечение, чем резиновые шланги с 
кратким обозначением H05RN-F. Удлинительные кабели должны соответствовать стандарту DIN VDE 0620. 

• Защитите разъемные соединения от попадания влаги. 
• Подключайте прибор только к розетке, смонтированной по инструкции. 
 

Надёжная эксплуатация 
• Устройство нельзя использовать, если повреждена электрическая проводка или корпус. 
• Не переносите и не тяните устройство, держа его за электрический кабель!  
• Укладывайте кабель с защитой от повреждений и убедитесь в том, что через него нельзя споткнуться. 
• Открывайте корпус устройства или принадлежащие к нему части только тогда, если в руководстве по 

эксплуатации на это четко указано. 
• В устройстве нужно выполнять только те работы, которые описаны в данном руководстве по эксплуатации. 

Если трудности в работе устройства не устраняются, тогда просим обратиться в авторизованную сервисную 
службу или в случае сомнения прямо к изготовителю. 

• Используйте только оригинальные запасные части и оригинальные комплектующие к устройству. 
• Запрещается вносить изменения в конструкцию устройства. 
• Соединительные провода не подлежат замене. При повреждении шнура прибор или его компоненты должны 

быть утилизированы. 
• Эксплуатируйте прибор только тогда, когда в воде никто не находится! 
• Розетку и сетевой штекер беречь от попадания влаги. 
 

Установка и подсоединение 
 

Установка прибора 
 B, C 

• Устройство устанавливается за пределами пруда. Оно защищено от временного затопления. Головка 
устройства должна быть установлена в преимущественно сухом месте. 

• Устройство может быть установлено горизонтально или вертикально на прочной поверхности. Необходимо 
предусмотреть достаточно свободного места для работ по техобслуживанию, таких как «Замена УФ-лампы». 

• В случае использования нескольких устройств их можно объединить между собой. 
• В случае монтажа ниже уровня воды в трубопровод подачи воды необходимо установить шибер, чтобы 

обеспечить возможность частичного или полного перекрытия устройства с целью регулирования потока 
либо проведения работ по техобслуживанию. 
Фирма OASE рекомендует: Шибер DN 110 (№ для заказа 27171). 

• Устройство в особой степени подходит для установки в резервуар индивидуального модуля 
фильтрационной системы OASE ProfiClear Premium. 
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Необходимо выполнить следующие действия: 
 C 

• Требуемые для монтажа стенового кронштейна (5) винты и дюбели можно приобрести в 
специализированном магазине. Тип зависит от нагрузки и предусмотренной для монтажа поверхности. Вес 
заполненного водой устройства составляет ок. 17 кг. 

• Отметить на поверхности положение винтов. 
• Просверлить отверстия для стеновых кронштейнов. 
• Прикрепить стеновые кронштейны с помощью соответствующих винтов и дюбелей к поверхности. 
• Смонтировать устройство с помощью гаек и винтов из комплекта поставки (10) на стеновые кронштейны. 
 

Смонтировать соединения 
 D 

С помощью быстроразъемной муфты DN 110 (3) можно подключить к устройству трубу DN 110 или комплект 
для подключения (10) (продается отдельно). Комплект для подключения обеспечивает переход с соединения 
DN 110 на соединение 1 1/2" или 2". 
 

 

 
Указание! 
• Быстроразъёмная муфта DN 110 предназначена только для радиального уплотнения штуцера, 

сдерживающего давление воды. 
• Трубы и шланги должны быть защищены надлежащим образом также и в осевом направлении. 
• Использовать разрешается трубы и шланги, рассчитанные на давление только не менее 1 бара. 
• Категорически запрещается закрывать клапаны при работающем насосе. 

 

Подсоедините трубу DN 110, для этого: 
• Отпустите быстроразъёмную муфту DN 110 (3), откручивая винты с шестигранной головкой. 
• Надвиньте быстроразъёмную муфту DN 110 на верхний и/или нижний штуцер устройства так, чтобы этот 

штуцер оказался слегка прижатым к средней резиновой манжете (21). 
• Трубу DN 110 также введите в быстроразъёмную муфту до лёгкого прижатия к средней резиновой 

манжете (21). 
• Закрепите быстроразъёмную муфту DN 110, закрутив винты. 
• Проверьте прочность крепления всех винтов. 
 

Подсоедините шланг 2 или 1 ½ дюйма, для этого: 
• Отпустите быстроразъёмную муфту DN 110, откручивая винты с шестигранной головкой. 
• Надвиньте быстроразъёмную муфту DN 110 на верхний и/или нижний выходной штуцер устройства так, 

чтобы этот штуцер оказался слегка прижатым к средней резиновой манжете (21). 
• Присоединительный переходник из соединительного комплекта (10, не входит в комплект поставки) также 

введите в быстроразъёмную муфту до лёгкого прижатия к средней резиновой манжете (21). 
• Закрепите быстроразъёмную муфту DN 110, закрутив винты. 
• Выберите из соединительного комплекта соответствующий шланговый наконечник и закрепите на 

присоединительном переходнике вместе с вложенным уплотнительным кольцом. 
• Протяните шланг через шланговый наконечник и закрепите шланговым зажимом. 
• Проверьте прочность крепления всех винтов. 
 

Установить Bitron Gravity в индивидуальный модуль ProfiClear Premium 
 

 

 
Указание! 
• Перед встраиванием устройства Bitron Gravity в индивидуальный модуль необходимо - по ситуации - 

вывести из работы фильтрующую систему ProfiClear Premium. Вывод этой системы из работы и ввод 
её в работу описаны в соответствующем руководстве. 

 
 

Установить Bitron Gravity в резервуар 
В резервуаре индивидуального модуля можно установить не более двух УФ-устройств предварительной 
очистки Bitron Gravity. С этой целью каждое УФ-устройство предварительной очистки должно быть снабжено 
быстроразъемной муфтой DN 110 (3), трубной манжетой DN 110 (4) и резиновой подставкой (6). 
Подключенные к устройству соединительные провода могут быть закреплены с помощью кабельных хомутов 
из комплекта поставки на краю резервуара и выведены через кабельное отверстие наружу. 
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Необходимо выполнить следующие действия: 
 E 

• Надеть резиновую подставку (6) на опорную лапку устройства Bitron Gravity.  
• Ослабить быстроразъемную муфту DN 110 (3) путем закручивания винтов с шестигранными головками. 
• Надвинуть быстроразъемную муфту DN 110 на нижний штуцер устройства так чтобы штуцер прикасался к 

средней резиновой кромке (21). 
• Затянуть шланговый хомут со стороны устройства. 
• Надеть трубную манжету DN 110 (4) с шланговым хомутом на штуцер таким образом, чтобы штуцер немного 

выступал с трубной манжеты. 
 F 

• Снять крышку резервуара. 
• Открыть фиксирующую задвижку (22) и извлечь приемные сетки вверх. 

 G 
• Установить Bitron Gravity в резервуар и соединить с помощью трубной манжеты DN 110 с выходом DN 110. 
• Затянуть хомут для шланга. 
• Установить насос AquaMax Gravity Eco в резервуар (→ Установить насос AquaMax Gravity Eco в резервуар). 
 

Установить насос AquaMax Gravity Eco в резервуар 
В резервуаре индивидуального модуля можно установить не более двух насосов AquaMax Gravity Eco. Для 
этой цели каждый насос должен быть оснащен резиновой подставкой и виброгасителем. 
Необходимо выполнить следующие действия: 

 H 
• Надеть виброгаситель (7) на лапку насоса. 
• Пристегнуть резиновую подставку (8) к насосу. 
• Установить соединительный адаптер 2"/DN 110 (включен в комплект поставки насоса AquaMax Gravity Eco) 

на напорном патрубке насоса. 
 I 

• Установить насос в резервуар соединительным адаптером вниз. 
• Закрутить насос в конечное положение, введя при этом соединительный адаптера до упора в среднюю 

резиновую кромку (21) в быстроразъемной муфте DN 110. 
• Снова вставить извлеченные приемные сетки и закрыть фиксирующую задвижку (22). 
• Установить кабельные хомуты (24, включены в комплект поставки индивидуального модуля) на край 

резервуара и провести соединительные провода через кабельное отверстие наружу. 
• Установить крышку резервуара. 
 

Пуск в эксплуатацию 
 

 

 
Внимание! Ультрафиолетовое излучение. 
Возможные последствия: Поражение глаз или кожи из-за горения. 
Профилактические мероприятия: 
• Никогда не эксплуатировать коротковолновую ультрафиолетовую лампу без корпуса. 
• Никогда не эксплуатировать коротковолновую ультрафиолетовую лампу с повреждённым корпусом. 

 

 

 
Указание! 
• Сначала откройте запорную задвижку (если она закрыта), затем включите последовательно насос и 

УФ устройство. Проверьте все патрубки на предмет течи. 
• Если использованы фильтр-стартёры, медикаменты и средства ухода за прудом, не включайте УФ 

устройство, как минимум, 36 часов. 
• Запрещается использовать УФ устройство без потока воды. 
• УФ устройство включается автоматически при подключении к сети.  

 
 

Включение: Вставить сетевой штекер в розетку. Прибор включается автоматически при подключении к сети. 
Выключение: Отсоедините сетевой штекер. 

 D 
В контрольном окне (24) видно, светится ли коротковолновая УФ лампа синим светом. 
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Неисправность 
 

Неисправность Причина Действия по устранению 
Очень грязная вода Удалите из пруда водоросли и листву, 

тщательно вычистите пруд, замените воду. 
Кварцевое стекло загрязнено Вычистите кварцевое стекло 

Прибор имеет неудовлетворительную 
производительность 

Коротковолновая УФ лампа не имеет 
достаточной мощности 

Лампу необходимо заменить по истечении 
около 8000 рабочих часов 

Не подключен сетевой штекер Подключите сетевой штекер 
Коротковолновая УФ лампа неисправная Замените коротковолновую УФ лампу. 
Дефектное подсоединение Проверьте электрическое соединение 

Коротковолновая УФ лампа не горит 

Коротковолновая УФ лампа перегрета После охлаждения происходит 
автоматическое включение УФ лампы 
(диапазон С). 

 
 

Быстроизнашивающиеся детали и узлы 
Коротковолновая УФ лампа и трубка из кварцевого стекла являются быстроизнашивающимися деталями, 
поэтому гарантийное обязательство на них не распространяется. 
 

Очистка и уход 
 

 

 
Внимание! Опасное электрическое напряжение! 
Возможные последствия: смерть или серьезные травмы. 
Профилактические мероприятия: 
• Прежде чем погрузить руки в воду, обязательно отключите сетевое питание от всех приборов, 

находящихся в воде. 
• До проведения работ на приборе отключите сетевое питание. 

 
 

 
Внимание! Бьющееся стекло. 
Возможные последствия: Повреждение рук от пореза. 
Профилактические мероприятия: Осторожно обращаться с кварцевым стеклом и коротковолновой 
ультрафиолетовой лампой. 

 

 
Внимание! Гидравлический удар. Если резко перекрыть поток воды, то рост давления выше 1 бара 
может привести к гидравлическому удару.  
Возможные последствия: УФ прибор (диапазон С) выйдет из строя. 
Меры по обеспечению безопасности  
• Сначала выключите насос и лишь затем перекройте поток воды через установку запорными 

задвижками. 
• Если данное устройство работает в какой-то фильтрующей системе, то сначала надо остановить эту 

систему. 
• Чтобы возобновить работу, откройте сначала запорные задвижки и лишь затем включите насос 

и/или запустите фильтрующую систему. 
 

 
Указание! 
Из-за предохранительного выключателя коротковолновую УФ-лампу невозможно включить при снятом 
водном корпусе коротковолнового ультрафиолетового устройства. 

 

Очистить кварцевую трубу УФ-устройства 
 

Необходимо выполнить следующие действия: 
 J 

• Выключить устройства и принять все меры по предотвращению гидравлического удара. 
• Открыть устройство: Сначала нажать на фиксаторный крюк, а затем повернуть головку устройства (11) 

приблизительно на 30 градусов против часовой стрелки 
• Слегка наклонить головку устройства с УФ-лампой и осторожно извлечь. Необходимо следить за тем, чтобы 

не потерять транспортировочный предохранитель (14) на кварцевой трубе. 
 K 

• Проверить кольцо круглого сечения (13) на головке устройства на наличие повреждений и, в случае 
необходимости, заменить. 

• Вытереть кварцевую трубу с помощью влажной тряпки 
• Соберите устройство в обратной последовательности. 
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Замінити УФ-лампу 
 

 

 
Вказівка! 
• Іноді в скляній кварцовій трубці утворюється конденсат. Цей конденсат неминучий і не впливає на 

функціональність і безпеку. 
• На скляній кварцовій трубці з часом можуть утворюватись подряпини, або вона може помутніти. В 

цьому випадку більше не може досягатися достатня очисна продуктивність УФ-лампи. Скляну 
кварцову трубку слід замінити. 

• УФ-лампу необхідно змінювати після прибл. 8 000 годин роботи. Можуть використовуватися лише ті 
УФ-лампи, що мають позначення та задану потужність, які б збігалися з даними, вказаними на 
типовій табличці. 

 
 

Необходимо выполнить следующие действия: 
 J 

• Выключить устройства и принять все меры по предотвращению гидравлического удара. 
• Открыть устройство: Сначала нажать на фиксаторный крюк, а затем повернуть головку устройства (11) 

приблизительно на 30 градусов против часовой стрелки 
• Слегка наклонить головку устройства с УФ-лампой и осторожно извлечь. Необходимо следить за тем, чтобы 

не потерять транспортировочный предохранитель (14) на кварцевой трубе. 
 K 

• Проверить кольцо круглого сечения (13) на головке устройства на наличие повреждений и, в случае 
необходимости, заменить. 

• Отпустите саморез (12) так, чтобы острие винта было утоплено в зажимном кольце (16).  
• Выкрутите зажимное кольцо (16) вращением против часовой стрелки.  
• Легким вращательным движением стяните трубку из кварцевого стекла (15) вместе с кольцом круглого 

сечения (17).  
 L 

• Осторожно извлеките УФ лампу (19) (диапазон С) из её цоколя. 
• Удалите защиту лампы (18) и крепёжную пластину (20); установите новую УФ лампу (диапазон С). 
• Коротковолновую ультрафиолетовую лампу (19) вставьте в цоколь на приборной головке.  

 K 
• Кварцевое стекло (15) с кольцом круглого сечения (17) вставьте в приборную головку (11) до упора.  
• Кольцо круглого сечения (17) продавите через зажимное кольцо (16) в зазор между кварцевым стеклом (15) 

и приборной головкой (11). 
• Затяните зажимное кольцо (16) вращением по часовой стрелке до упора.  
• Затяните саморез (12).  

 M 
• Соберите устройство в обратной последовательности. 
 

Хранение прибора, в т.ч. зимой 
Если система расположена в защищенном от отрицательной температуры фильтрующем колодце или в 
отапливаемом помещении, то ее можно использовать и зимой. При этом обеспечение температуры не ниже 
4° C является обязанностью пользователя. 
Незащищенные системы при температуре воды ниже 8 °C или, самое позднее, при ожидаемом морозе должны 
быть выведены из эксплуатации. 
Необходимо выполнить следующие действия: 
• Максимально опорожнить устройство, основательно прочистить и проверить на наличие повреждений. 
• Максимально опорожнить шланги, трубопроводы и соединения. 
 

Утилизация 
 

 

 

Не утилизировать данный прибор вместе с домашним мусором! Используйте предусмотренную для 
этого систему. Приведите устройство в состояние, непригодное для использования, путем отрезания 
кабеля. 

 

Утилизируйте коротковолновые УФ-лампы только через предусмотренную для этого систему возврата. 
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